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Tác giả luận văn 
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PHẦN MỞ ĐẦU 

 

1. Lí do chọn đề tài 

Thông thường chúng ta giao tiếp với nhau không phải bằng một câu hoặc 

những câu rời rạc mà bằng những câu có liên quan với nhau. Từ những năm 50 

của thế kỉ trước, chuyên ngành Ngôn ngữ học đã bằng lòng coi câu là đơn vị 

cao nhất, hoàn chỉnh nhất, không có đơn vị nào có cấp bậc cao hơn câu kể cả 

các nhóm câu kết hợp lại với nhau. Nhà ngôn ngữ học Pháp E.Benveniste đã 

khẳng định: “Nhóm các câu không tạo nên một đơn vị bậc cao hơn so với câu. 

Cấp độ ngôn ngữ nằm trên cấp độ vị từ (tức cấp độ câu- TNT) là không có”.  

Và cứ theo quan niệm như trên, một thời gian dài các nhà nghiên cứu ngữ pháp 

chỉ dừng lại ở giới hạn câu. Thế nhưng khi đi vào sử dụng, quan niệm cho rằng, 

câu là đơn vị cao nhất đã bộc lộ nhiều hạn chế, không đáp ứng được nhu cầu 

của lí luận, thực tiễn và gây ra nhiều tranh cãi. Để khắc phục được nhược điểm 

này, một bộ môn mới nghiên cứu các đơn vị trên câu đã ra đời đó là: Ngôn ngữ 

học văn bản. 

Văn bản hoàn toàn không phải là một phép cộng đơn thuần của các câu 

có nghĩa mà giữa chúng phải có sợi dây liên hệ chặt chẽ tạo thành một chỉnh 

thể thống nhất, trọn vẹn, rõ ràng, mạch lạc. Vì vậy, đối với mỗi một văn bản 

phương tiện liên kết là nhân tố quan trọng, đồng thời là yêu cầu bắt buộc. 

 Để tạo thành văn bản liên kết, các câu trong đó phải gắn bó với nhau 

theo một nguyên tắc nhất định và theo những phương thức nhất định. Có rất 

nhiều phép liên kết được thể hiện trong văn bản (phép lặp, phép thế, phép đối, 

phép nối, phép tỉnh lược, phép liên tưởng…). Trong đó, các từ (và cụm từ) nối 

là những phương tiện quan trọng chỉ ra một cách tường minh mối liên hệ giữa 

các phát ngôn trên văn bản. Qua thống kê, trong tiếng Việt có gần 100 đơn vị từ 

nối theo các phạm trù: Hợp - Tuyển, Không gian – Thời gian, Tương phản - 

Nhượng bộ, Giả thiết - Nguyên nhân, Khái quát - Cụ thể… Trong luận văn này, 
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chúng tôi muốn đi sâu khảo sát giá trị liên kết và qua đó tìm ra giá trị ngữ nghĩa 

của từ nối theo phạm trù Tương phản - Nhượng bộ. 

 Phép nối là phép liên kết dùng các phương tiện nối để tạo nên mối liên 

hệ trên văn bản. Phương tiện đó có thể là từ, cụm từ, đoạn văn. Ở đây chúng tôi 

chỉ xem xét dạng thể hiện của phép nối bằng các phương tiện được biểu thị 

bằng từ và cụm từ. 

 Qua hệ Tương phản - Nhượng bộ được hiểu là quan hệ theo một cặp 

phạm trù đối lập nhau. Đây là phép liên kết phổ biến trong logic, biểu hiện một 

mặt của tư duy. Quan hệ Tương phản - Nhượng bộ trong ngôn ngữ thường 

được biểu thị bằng các từ nối như: Nhưng, Song, Trái lại, Ngược lại, Tuy vậy, 

Tuy nhiên, Mặc dù, Mặt khác, Dẫu, Dẫu sao… 

 Giữa các vế trong một câu và giữa các câu trong một văn bản không chỉ 

tồn tại mối quan hệ đơn thuần về logic, về cấu trúc, mà chúng còn được gắn kết 

với nhau bằng các quan hệ ngữ nghĩa. Đó mới chính  là nhân tố căn bản quyết 

định mối liên hệ giữa các phát ngôn. 

 Hiện nay, liên kết logic nói chung mới chỉ được đề cập đến  trong một vài 

công trình nghiên cứu, như “Hệ thống liên kết văn bản trong tiếng Việt” của 

Trần Ngọc Thêm; “Văn bản và liên kết trong tiếng Việt”; “Văn bản, mạch lạc, 

liên kết đoạn văn” của Diệp Quang Ban… Tuy vậy, những công trình này mới 

chỉ dừng lại ở chỗ giới thiệu nét khái quát nhất chứ chưa đi vào nghiên cứu cụ 

thể, toàn diện tất cả vai trò, hoạt động của những từ nối làm phương tiện liên kết. 

 Trong tiếng Việt, từ trước đến nay, từ (hay cụm từ) được dùng làm từ nối 

đã được nghiên cứu khá sâu trên phương diện ngữ pháp. Nhưng trên phương 

diện ngữ dụng lại chưa được quan tâm nhiều. Chỉ mới mười lăm năm trở lại 

đây, khi mà dụng học được khẳng định và tỏ ra là một địa hạt hiệu quả trong 

việc giải thích những hiện tượng ngôn ngữ trong hoạt động tương tác ngôn từ 

thì người ta mới chú ý nhiều tới nhân tố dụng ngôn của nhóm từ này. Có thể kể 

đến những tác giả tiêu biểu như: Nguyễn Đức Dân, Cao Xuân Hạo, Đỗ Hữu 


